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“All Tragedy is the Failure of Communication” — John Wilson (1956)

Arabic Media and Translation in the Greater Middle Schism
Language, Culture and the Greener Pastures Phenomenon

By Ali Darwish

S Jawg ¥l 2 st (B dazrd g ikl ASS Y
L miap ¥ 20 31 5L 2 g 5 ylmiaind | g Gl

S3d ole @iy

Wally Oled¥l iany ¥ jshall of Llo¥ls Leaksadls Lelaia¥l aslall b claliall o
LI sl jloadl G2y pobal) Gleal L Jo s Jolan Jsuillys @l glasl JI DilsuYly
Uoly waled Lyl f)li (& Julianadl ) Sosate Cay Laily allillys (8yaitally 8yaatally
Laadsy Y Lo dagliall mo¥) i ) &L Lol iy OsSs ¥ sl poatll Of (Lo 85
el B pajsna A Ostits Gudlls ol Gw laally Genilally salally Gusiill Slis
isiills cagaddl phly Beill phioy Bsigll (s ¥ anidl O OsSyun Gl Al dyl)
e ally CuySaally 8yiballs Juolls sbill Jla o olls Lalaally 3Lills 3letllys cogealls
Lpadiss Lpilros Lginoals Lpalic G Laia ciglimy ,loo¥) alias ldll jad e ulg)lls
O 1oy -Builes lajlaag blail I pluai¥) (i) LIS jaslss Layasa b LeSls . Lajils

J(Carenla) 6Ty Guatdl (1ol Iosts Isbis Lubill
Bysdially @ jlaally LySall Lall aspio ulad Lo st 3ol Libljiayall dalai¥) aas ol
oskilly gla¥ls Glall duaddl Lua )Xl (ags Juadl Lo S i) wpndilly Jalally wdilly
Cro il L piall il dagds Of s wslsew da le galiaally oM (o Sl 3 gty Euay

ot sl Bdla yelatt ?



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

daiially §yshiall Jsdally ool Gl cslb¥ls slilly muaall (soe ad Yy slEm¥ls Ll
) Lasgy ) ¥ T lls olani¥ls SlotyY) Gnse oy LWy il S0l Lolas go5
,ssn\9 Labeedls Aol m¥lay wath L poliaal] b 4uilSs t\u Logo aaf elld Cro plony ¥y Wis
5 Onllaally GBI jeme ciad s doadially §ydaiall Glasisall o woly Gl

ol ‘\gsw& oo pl Lyasas Laa OIS o (K ol Al Bomye il il QST slgan 5l poliaalys
LS o — "8ralu Gpae” ol Ll pe iliun a sy Lne ol JIST o Liadlio Lyl Geus
lhaall Li)all doayill Lsatel 1) Sl lS 6‘ (watchdog) ijyulai¥ly Leale d_U:...
cuatilly dlylaall 81l Lt &e ¥ — Layall Loa il & Lolhehll dujuall &b e
3939 Oaladanall dobos wimyy Bl 3all Bilajlas Ll o Lile coluin¥ly palilly Gueadlly
Opent JiS5 5 cpalicall blyall e e¥3a el Geudd Suay (uolad) Ll Y (Jadlly oLal)
Lyt s oYy Lylaatly Lelaia¥) el Lobally Ualall Jh¥ Gos yulaally alsioall
oAty g ssilly Apdall G Jhall iy Lagos cnsudly 5,00 el O elld L alall llall Lidasy
LS (Lmnios Liojies Wiliey fpaaie e dilisas il o Gl alialy gl
oY) ity ol lle Ladially jsully ALYl AL Al salaally clalall Qs b uay
Lanldl) @byl Luadddl 4plel dalise Jaian pgie walsll Guadl s @ pbiall aly,killy
ghlin Leies . Lgylly Tually sl & aillay Gal dagll JS Jaslly dsabend] dilgasis
Al e BUI Sl yeaty daladly LagslS¥ly bl mladll g Luaddll Al
1) LapesY i) slia¥ls dlaliall clymanlly clyaill jghass «gilyully Lais¥l Loy ysiiall
Go S eya cudll G aMe¥) ali Lallaly lolga sl cugliss (501 cialialy paaldall cuslas
il (Liws ol Line 0585 el Lld o yal s O I pelaiadly bl calslly dagall sia
9od) bt Gl gy Lpaliig daou¥)

Lalia 0 Wl oSl GMAYTs G G G LS peie i Y Ll payh om Ll
OS5y Lago duddyiy SlEY) oy dillaiy wdill o i caladlly Ll fda Ge yuaill G Bissas
M AUS S Gelatiy saati B Ouvabe ped 258 b G sla 1Y) o Qe 6T G
WY ) Jiles ,Siasy dudsially ddslaedls Laaliall clea¥ls " Salls ¥ 3y oS
QL alasls Laly el (Lo LY elli dliye yels Lisse RS G Lty 05S0 Of Galas
ot O Jolas Yy (LSl Linaliog ‘-)593 Byaatall Ll oy Sy dlonetiy Lipgie welsly
cloll Lipls ghdng Jlopll o Liwgd, pai o Doushally sudil) ) acs O duals Ly
le s JSs pmad) €508 Y padl 4S5u Y Loy ] 4S50 Y Gundl 855 ¥ Loy L ple¥lg
Loy USeuntiy Libnty Litoyis Lioss (DlEm1 ol 1o Linaew Lo 156 | yuis Isassls A Lo pa

A lan I e Lrans 586 Lanyie S8
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

2



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

e Bolehally QI" (i) Jlas Lllay scllsilly sgandl pus phind ply wlliag cigse Go Luad
S Ll dalyy Wsie &), Laad e Juy La o slulll aadd) Jiadl Jody LS aabily
JU LS oy puitll Kby AN (61U Sy Lpall jlamily Db yiagull Glitel (o deni Lo
F PR AN

I eo¥ls cisndll s aalsll condll byl G palidl) jeme JS&5 G O 48 Wi Y Lasg
(oot palill O A Al alassal Ay Juolsill 8 Wully Fagll I Lals daladl e
O ol aalsll Ohagll sl G 15 GIST £l g ool Lle Casislly mgedSs olill dyiay Lo dayae
Ciny Ly g e )0l e pa¥ly cugnddll 4 I35 Lo plle (& (tans LiSly Lol ]
el Jilgs boslaoll il S¥Las¥) Jlao 4 dailydl Sliaiall o2y welld & Lily sy
Olls praiall G801 Go PN aaill Jilsl 8 Osudys o Sl Ealdl Ble iy @aall
PME i ey () ) Gusli b (g pdinm JIn Lo sl gl 1ia e 805l oyl

e b 25 Yo alill Ge ed) 4 Saad plle B G oas”
hladS alalSl Gooudinng mgd L slpw ua e gphall claally Jgal!
Go 3l gaasE ol Lgsiing Lenlas el Osdisn Lo 1uliy wbilys
Olias "Luall" s "Lhliaadl” SalS o]l Jae e il
Go Ll ols i ey itiged] Liwgys il llall dalids sl
o 4 sedl pelal (e Cle¥) lliadl nda b (28 o ualall
dalall 065 Cnn aYla gl A ol G6Ss oubad] Jilaedl sia
Cadll ilsl puan aly (o ey Jladl sda sged Losics . oeul 4]
g bl Lo 8l QL) moll G gslatlly aMedl (B (e
rrins el Loy Lgagds 3l

U Ggsys ST caldl i o5& of iy dualylagad] Woudl aus
WLAY) 5l Liagh ) GLaYl e 85800 Ghlge JSU O Ui L upd Ghalge
wall Juolsdll allas wilsid sligalss Al c)iall Lingd sy I
O L) LS Lielbtiuly claabae 10Lajl ola3s ssapll allaill jhlieg
ol o L hiall Lelustaly @iliall Jyidall Lighhs 4 palus
ke gally lde ¥y Lleull liaall duilatly cnilSH) paias

* Wilson, John (1960). Language and the Pursuit of Truth, Cambridge University Press: London.
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

3



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Al Slaldl i 8,8 ¥ Sl Slaed Lldad i clsall Sols Ge 1 aais ¥ s
b ST L Gpabd) SAN il 13 qeal plall iy Old b LY
ol Luass clolgial yie W3 OIST olpe degite jubas (o dalits Slea st (e Disell pualiall
2o 05y a3) T Slbbieg Sy sl pedad ot w dliil Slalyay olslis
o Lasats Gpelind) Laskiiall I Ldoul) oo ptll poghe Gad .(4ailiis 4l Ldn b olliS
bl Ji5 ) kel o S ¥ O8s Haa sl sas Y LIS Lesd i pald Sk il
1S58 lse iy LaS el madly gy (90 e yis 4 Sy Yo opiian b psgiall i

s s o pos comls Sy "Bl Loall ey ale JS MYl Ol b s Y
e labad 1585 Taae Lol (Lebiliaty Leduits Lpaals ol (iliall -Lauls pualiall 5550
Lolal )las Lalse GuaySi o elipa Qb Aals lajload Wk wad juig e of Qe
Luadilly 8uL¥ Lt Ljlaa cliasins Y& 0o deals ol e syhacdl ] aus
Sliladl sual e g O dadedl (g 6,531\3 usﬂ)m‘ Goally Libkglly duosdll
gl O a\).: Loy dmadd wole ol Ll (a1,eY i ¥ Laladll of Jsis daiioall
el Lilatis W3 o paolaeed Coo Gilagls dolan) sl 85le clgem sty Lol isondy Los el
S Y bl et ) il oy wan Lajall Tms Slabiws Sleass Gle W Jup ¥
Lps e diyh &l "Tlenedl" puslsedl Hladl A Al OST slga (O)lies Hasy Gias Lo
ooyt LalS Lislans Lo ety (i) Gysillly Zonadl) dulpd! b 33 Leabals Lgashs
bsis N ol o ,a¥ sl Llinally Loaell dlaleal SEEYls a8l ale JS2, 2MeY
S oS e Cudl) SUSS 088K pauge Gilw ) Gl @3 dileny drosSas dbaw
Loalll meudlad 1oydy o Loyl peale cmn o ool Lodle) Gloal e Gl oy 158ga o
Y il Dgall ool iy iy plally Dpmall ) el Ge V) i Y ) landl
Baals aed oSal Lo diilh clligh Lls Lty LSous Loy of csliand] pellacl 5,5ha oy
il ells (Lgusls e LY ybla Juad Lk dapaill Lyalls §polaadl dupall G 55 Slaal )
Pyl Liela el Lo Lol Lo Jaii o b Sla Lol G il il 1)

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

4



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Unprecedented '\d&"‘""‘ e Jobe a\.o_\;‘ day sdde gema ol 50 9.9

In the final
analysis

In cold blood
by...

To go back to
square one!

Get out of
control

Once and for
all.

To throw the
baby out with
the bath water

Bank of
objectives

/u; JERIFSECINe Pdall ia olea 1a oSl sl
(j a;;um _au;y\ g\;& ,»\ M

il spgall GE o) gul ot oo o |
Jilatll i LSls ddlaall caale 3 0¥ 8,800 o Sl
m,‘.uwwi:u&mxm@gg@ﬁﬁg_
iyl i e 5l p Lkl Llae Jluic
gl I ssed) ssat Landie Lo g el &g

-~

The next few

days. On the back

of...

8 polaal) Ly yall

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Highly
appreciated

The ball in the
opposition’s
court.

Under-the-
counter deal.

Tip of the

iceberg

Break the ice

Snowball

Growing

Approach

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.

All Rights Reserved.

5



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Ol Koyl o Llalye olal celasall Al aly ooy mein (Soyed) upiisSll tdale ua ag
case¥) Qg gl Gopndy Kl (&l

Lebs Lels —-
!;‘3 5‘3 -
Sosed) cig,all Ll caads ool M -

Jalar 2kall OISl 1ia Ge ol o wl iS0s colayall Al Lyl Cipel ¥ Lol Lol —-
I pis JSG

Al peall silis jebsh asl il laga b Ja G Juadl pud s Lol Lely -
(el s¥3a e JUY) Cipds Sipuad oud
aad ) salgls Lebs Ll —-
lelal) Al javiasy odlsall 80 (e (e lia ) ssai aid Jhia o8 1ol 1sls -
laalsd sio jloa Lia ) sel wli aias bdlile ¥ Lebo Lels -
Ll i le L] el

http://www.translocutions.com/translation/gallery/blacksheep 0002.wmv

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

6



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

LY sig Uoseill 83550 cilhbhdeg dadly Ljlan s Lisal Shalyial ) ol ) Ll
ooskad Taye Yoo aath oy Yo J5ms gam ¥y iidog anse Y ok OIS Lo Y1 (6l
Outaial ouial ) Gylaay Lol atis Sl gane 558 Tyaplatl] maliall & U1 Ll Slabie
Lol Ll ) o dagyd aad (Jo¥) "OMELYT" Sie Ol 8 Gas LS Leled ((ytiling
Luia ¥l ol SYsll Joat pad Epulas¥) Ll Ll o)A danyds el (Jo¥) Ly )
el Bl el wald Jhodl (b A biedd) Bl b Ol 8 (Sowe¥) Jalls
Ly Ll pued (e Lpall uylaally LagSall Gujlaall pany (F Gpesladll maliodl Lo
Olyims Lsalai¥) Gl OIS Lol ) sa¥l bapeass (u9us - Lol canll il Lo Ole yeus elatial
8l male wdh Gaiall aY) Luiyh 58 saly saas Tadydll Gy (S paels Lilky Olbas
el Lpalas¥) Eaas o Lol e pdl) LY ) Lyl BUL Gufaasall ol SLE sLox)
o Ll cinsl Lialai¥l Gufaatall ool AL cLamd) IS Sualy Dplanial dLE qul oS5

A Euaa i

ALl pasll o hla (& Lpdadl dalall Lpki A ad el wed) O il ooy
Gelaia ) shall 3 (a5 it Guiad 3 LS sobial b Lo MGENAN Lasdll" Tusas
Sodae Gyl ind Gg LA 1da Sy als Awoall Gpaddl) madle s Gaawbanadls 4Sal1s
LelS sl o Juill N Sags il (stampede strategy) Jlas ¥l Gatilyinly Loy (Sey
f@ﬂb wigymey ully Jusl s Lo Gy ¥ n bl dy alsill pea S Leaysit
Ll Laladin) Jgudl G0 uay Lgilo sy Jlaatiy ipndd) dld puas Loades . 3ladly Gl

Lalge

"SIl Cro paliad) oLl sda & Gaapas ool JI" -

" y . "
Leave me alone! I'm sixteen! ™ --

i Lyac (o Bydie duobad) caly O Led lgalag L Jtag laleyy 4y phins Lasl (oS8
Al pedl (o il Uy (B Bidpaily wyuls potianall ey dle Bupeti Wsla Ly of ciaas|
e i Al B calS lawdy aly By lgle Syua Lagl albe ciebsy Gobll (e i
Lalyiels «0a¥ls LI lgills Olayedls Joadl Losbols Loy Gudall calily el jasall sl
el Lol I ool Laald M Jsgmo sl b iy cile OF el L oJoadlly juall
M b Bany iley ipusnlSy Blaley Oiag @l I Jond Lo Oleyw bayiy Ldisy oas

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

7



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Luckier than most, less unfortunate than many!

Lbaully Luclain¥ls LSall Linlpall nye 3 oall pllall ciyaiy 1388 Jotie elos ¥
soailly Slini¥ly jmsilly wuadll 4yhd dejig Byaate Qllsd Gu day wd G dylaally
Sl yia ¥ duelsll Glagiall Glie & 4Sly L adyll G dy G @l Slalasy plii o
bilss LgaSad il pgulaatias Ggpobiy Gaddl Gasitall o Lgliag BLadl) olliS (338 5ally daulyll
pladll pgan i Ty Lyl pgoladl Ui o Lo ld iy duals LaYAT plis Lipms Luolatia
P 0o gy addls Mhise"s Maelas "Glan” g4 Lo JS Oaduid sl
Jolad il alobas e J) zlisg il Jaaadly cupdll Goupsinns eelals mgiSoms
daodl O e Lelea 8pEe" (A Gdug ply cam ey ol 4l ilgad; Jolall el lia
olab i Lelea o b cids Ll mslll e usebied) Oulialyally Gnaede¥ly GuSiall
8580) o+ (mass grave) (ssalai¥l Lalll (sen i cuilaally ciljusall LionsS fsal) peidal
Mool & sla Sclan yut Byl piily Jgd () Jay (grave) Lalll of o, o(Lcles

o) &l

Sl sl pbgas sl paine 4 ey el w8

taang Olad¥l Giue 3ills sl pige Syiells Syually SR

5
Sobiad sLie¥ly slpi¥ e lgsle OIS JS 8 qoall O gu Slg cuals s pdse ouls
55 alll cubs litably wd Gl cinliog (M6 Mlas iy Lia Tussll call s puliall
Meload) 858all" s "oyl B8all" G el ) dalall seus b )b dhish adas
Loy <185 Laaaly Luyall Jodall soal Lpd ot Ljae A &

e ssind Ll aling Glall csia b Lelan Sy clpdll ani
Mo b paltl o3 JWb¥ls sladll o pgale) 0S¥ (e Vore s
cobadl Ol Go il

Bylle (o da Yo JLaml o oY ia cniSas Lol alhblld) o
e Baly ool AL el Jgu Tbie (B asall Liple e Licloa
Ayl sgaadl o &l yia sl S B wag

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

8



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

pose le Juy LalSU il Jlasiu) b Sydall il of @8 Ggelan s gilgl) b LSS
B Balie (B Oy i ep8 OlSay wgedy wald (9o Jae e sl 08 e Lol eyl aul)
Tdaelon 8yle 055 AS Jy Bplle ol 065 aiSh Lualy by Syia (B ooy

s -Obad¥ Gsiad allall QMe¥) oSy Lage wllal Jaial sy il sia b s
LY sy clolSll slimily puatll Gk b dlla pail (b pall 2e¥) Aot Laliall sia
Lajui s Baniall mo¥l ojloas Llodl Guilsally OLas¥) Golia eyl (o Asiiodl cilalbuaslly
Losas ) Laall Loa il Jeubis xS0 OIS Laial QL)) Opded ad Ldsla cilabiis (o
OF Jslas (i) pubuall JALJS paiats ma,is (e ppsle &jlh gt Lualis JS 3 Lple
laguin Lgobol s pedl iy aitis Lijas Jilo -8y0 JS (3 hlany siad gaay O Jid ooy
Caall oall plaall LA G T8 JS b ety sl Gagadl odyadl Al el Yolas Ll
i Go Lali IS maiSs dalyell Fleaay Jgadl Glhlay sLall Ggyay Glaall ik 13l
o ¢ Dmes (ot tdilea JSs (islols et Auabiadls Loy L Salls dolall Ll
O yinall” ey (conscientious objectors) (sialai¥l il daiats dalSis dlija daa 3
el Ll dicy sl (o ity o lataly yiSiul e (CSiEa)) O Tgyus pls - "Lilaas
SLall Glie Gypand ity o Ly Job - {latl Gl pgidadd |5hiSiials 158855 Gl LT}
Jind sall) Lplabie suay o3l Lupal) alaladll b aally Gea¥l JI3 8 e sy Vs
(il Aty Saaiall SN WYV oy L . Gpaliiall I clic ) Zsilll il gas scliz
s aaly yio chail O¥1s Sall Gws oLl (Reasall slgll) AasS Glie A Tows Lo
raall il Gl DSy oy and Lgiayhis Lgisgain Sipatall SLiladll sl ol
VL1 elges o ol 1 e ((E@yptian born and bred) Ly sladlls Jo¥l

AVY bl § s

Gl ¥ 85pagell AL el pal) MY Bl OF (e ol 4 alall Gl O e saball Bilaall & Cpyaall sl W s, 6
Oslaaty Gulill OIS e oy wssloll Lod e osedell dtiey ) Jiel O Y1 gubaedl Lode] (oo OIS Lad il B Gag i b G
(Toledo) \slis Lowicy Jfaal Ig)liial Ja bl Ll J (Granada) ossdwdl Jo Luie Sea¥ bl og3s
Osiliatall Ggpolaall copall Y] gl dallasd Glalidly Gle¥) slowd padd Slilll poa Tual o dliy lad i 93a] Ja il
Ll Ll Lk e Yo (pansh)s (0BaSL) 1S5 /P/ Loarall <Ll (Olad) Jsill (Lo Ggpay 15 L cudll ¢ saliealls
Oalalall L i Oty meisly uguall lda e goiad Al Gllll dli 8 ol JS2 Lgihi 5 LX) (& cnall (Sly ppall
poi paiSls o] i W1 Cilaslly o) Loy 0silatay snel peil sil el sl AUl iy Lgssihiy pasten 13 Cudl)
Loselinie

oo Y1 B Gans Lall Laall (sl e wie Geladl Bluals 5081 Slims Lo g MYy Biyaall Uas Lo¥1 1in el a5
e Yo oayill Jlock aLill Luje 2 (,A0 Slnin oy Calliing Ganilinsh Gnan yie Ciilist e Iga 0 mldl) S coall o Layl
o AEASLI Glan 3l JI Joudl Al gual 8 Gaye Gusli O (Sau aall 23e¥1 1 badll e ety OF e ¥ 0805 L5
Lijles Uijlug cuSaradl Olaayill elld Lise cijlad . "lgs diakhg oyl elys o Lo Jiawls" tabinledll 8 Luial L4500 Dlatid] 4uad

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish. )

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

9



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Loldll dagdall olSa Tyl 2¥5a Jolie 4 Gasy @il Lad olad Ly ilile pal iy
Lo Lgsbads (ones "osia¥l ) sl (Gl Lijeld G 03¥L) Lapdll e & il wd 58510
Bhi e Spolas Sugas Lsdl Labiw ity 1) il alall Gipiiadl O ol ASUI anel J13
¥ By 8 ¥l O o) 1 8 O3aalls Ll Dl Gkl el lanl
b oIl o 850 Tt e AT (gl 3l e ¥l say denle Ayl pu¥l Ghi Ll
L3k \)ch )l;; Lodlio 8yia A& Aas O dagdadl dlsy Uy OISy .8esusadl dihiall olls
Allss Gls (o Bpanie UCall Jlash Ll Sila] b Haste plonlls (golis (el Bl ¥ (KU
Lpod Lol dmpds haiy Solats sualy yo¥l O Jyumd Y LAl 5yd8 ) pedad s
(Baalawalls MBI (o Boaie ciliahy 9o dagy Cniabiall Jian elia yebai Of asg¥)

lebdiad) bbbl Liadd) <LusS

sl dgms
uLa.uﬂ\ PIE
- Seall ilag
Tl b G s syt
sl dms

“ual

RRFRIIANIRS
Dyelio 7508 2209
bl s
okl G sl
IR
Spuadl Jsliaas
la ¥ o sl
R UGS R
RV o salas
0,301 gl
sl dems
il ) clalis
Daidl o 5las (5l
@bl s
Caddl o lylSa

o 58 Lle Ol Olaaydll wilals L"SAlE L feays oliey WM sl Al ke Ledy olS6 44a tmb _,yﬂ 85w b wls
Senlsladll dls &y yall Ju Ossmatil o3 Lo sdas MGlyi LY Vol (5, s 8 Lgall
¥ Studio.
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

10



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

g g ol Ge S,

s gledly pull (b LE Gl sl el Glagall Go Logos S Go 12 pans
Y o L) Gy Lole Aol B85 Lyt Lubies Ladl Jyums i cLall K9 L3l dilaall
A ills Bpmalls plall I 55 Gag JUS¥Tg pluai¥) Goj b plaia¥ls (aliie¥) e bya
Y Loy Osanhys Oowhiii pasals mayend siore oo Osuyh ol LeEilbhy Lelluls U
Laliie Wil Lo dasbys susy mhy balbas ol LIS Bis a8 pgie aalsll anii .0ysqddy
anl lls o S o S e f AT S5ke b o LS BalS i jsmns plall OS5 1t
I aalls lally Qua¥l ullas 4 il Ciatieg )9 s lides ple @il Olag il sl

oyn panic cydaill jlo il LOgual ¥ L Oaloiid (cudall Loya) 1gaasm perend @l
Ge a1 G pastedl (o sy Bl ol paadll Gosaly oy -lgle Llisdly Lgise Gualys
‘Bl - Mol Lo <Ls . (prohibition of torture) 4y5.lai¥) dall)

G 2 2Ll cins Log cunailly Rlgally ol &SL1 Jay ¥ Lo LA

age Oo Shenil Jan ¥ Lo Ljally w4 bopdill pyay Mg i 35da

G eas ol 3 of A o ol

N et St Jag ¥ Oslely peilSs Tosa cpdaill 05 26

Sl yie ) pady i€y cudatll Loy e aliill galyes slolall goa

OsiSy9 Oslilinyg suuy padad diallall Glalhiaally maaliall o wuall 8 el s
Osiliy uogadll Goia i Slalhas Loulaid) Lawd (A ¥ GBIl G Osan i
L 0suiSy alallally clalall Lisily o3 . (privacy law or act) s (privacy rights) & o gasll
LY Slalbhasll sia Jle goiad ¥ Luyall Gl Ol Guee LAl Sloladin¥) sia jym b
paalis dliy ¥l Jeall calie b Gians WS Lo (palate ald) mealiall olls Cajes ol
Gy e By oISy Y pgie waly JS O pohl) i 8 ASEally (ol Gad ille Luants
WYsloy aibpbiiy iy pf mend) 3L Y] die bany Yo (Al W) jaalls 0¥l (ssill

Gonw dlad aginy Jab I3 qlhy pSall gyl 5 LAl :um)e;gaa,uja,.mgaumuuuMM\wb.&simﬂj.\ﬁg
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

11



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Ol Cieo Bpshially Loudiall Blalll (o wysianel) Lpsd suaaldl Ge s Lpall Gl jae (o ailud i
Gl plle 3 oasal) 8yl datey cuaill dogl miaty of culidlly Gl Wi dads WIS
gy of das ) ey Y il il caal) NS e e Y1 Gl oF L cwa )l dpall
o Lol & s padl) O 15H0Y sl JS oo ol Lad Sl fsanily |sinel gl sl
(oyadl ossld) Joi of SV Al ) dopmy sl dapa tuall J A (@A)
Lo Tsslgials b 81yally (1) 15358 plell Cupolaall OS5 well ) Loy (Loyall 358n) s
Ve T3Sl g gpSial o (Yla) poeandl gia b O of Lyt gy slinall 2ulS L)

83l LI (L\,SJ‘) O9reny mAddT oyl G £lAY g Blglaally luall é,ﬁ;:\.‘ H:.LqS S’re\g
(ol ) e

cegelyels ol alel S e cluie¥) ety
o Alied DO i ey el SlLlS ) la ¥l lia Juos 13

llially Slubiall gand YISals Ugpds dlasus lsly SllS pise b LIS muats
LS 4ol Lay ol by dof LIS ge cilias Jyla LSy dola LlS oo alids dlial <&
4..\.&(\ Joud Jgen 1088 Lind 4.4\,53 Lihy Ll S Lo LISy Lolaill 4ol Sy diclaial
ol Lplady Jiladlly Ll el cwlad 3 ol olls .Gaally L33l Ssw (& Olgse¥ls
le¥) b aly Bllall (o Ly olls (S iy ousiil) b Lajils Lealins Letraads Liseal
Bty Lisie ¢Sly sl wlilly Luia¥l clillly (il psay clbat Lol £l8 goa ool
LS Gulay ) oyl Joduall IS apd ol LS M padas Luia¥) Sl oYl
Sl gua] Lupall Gllly Aplas¥) BUL jspeadl Ghiliys Suatall poll pulas b sidall
shen Dl | J.d Svial daly ol Jhey Of 4y dsds 4 lal Gad Laed Loyl
ssny Log ssaatil Log Ll Ji5 1iSa i (ye gl (o) Jos 4S5 (e ol s sl
Bl Y sy ¥ eal) 850y wadll paells i) Blio G o) el 4nd OSls ssmai Lo
Ol 4l Lolall diliay din Lopn b 41 Ll Gaaall el 1) Ll L Loladl Jilaodl maas & 4o

Thpial clilie s lalS Mhudy Lokl Sudey jaal oy ol Lolds Lo el Jaiy
JE il Lo ) ayall pded) 8 Saall aal Jo8 as e Mpastll b 8aaT dagya” Ll
O Al Gstpm Y bl a¥ie M(pesll 4 AT BpuS danpd (sieall) didal) Lyl
o Oty miSls pasiell (LY aill swaly L i ¥ oY) 0l (plas¥)s (gesil)

Leligis L8
.Leg:ls L sl (The elderly constitute a rapidly expanding segment of society) dleall pgion yi sia "

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

12



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Byl seaddl &ye (Lawluall) sow (sensitive) Lal oo 19y, ol (sensitive witnesses)
sl Jasbial) Cnabaall ssgdl As¥ 16,8055 of pSiles logo STy melasl Lo 3l Jlaii¥)
.uus-.tﬂ-\s-”j

oo Lgoudy Al Claslaall dyygpe puiad (dla Gudas JS 3

e Gadatill Gacliia usgd

(ohostogys¥l sLadll uati sbad s b JS muay eI Ll dpnedl plle b slag
pha wlle & alelad” Go dli suzs aasl Gl sladlly el sladlly agps¥) sladlls
il il plias e Bubay

Hoos ¥l sLadll

cladl 1l M Jaws ol o LS o€ ol oS g Jliag

oS A Lials L£3M

Lle Li3l olS (eurospace) ddsall cilabaiall &)l S Jagas Lalbias maua) Las 15 olia
oy alia JS b Ll 4 1sddls ((S5) 6sSobs |ylinl sayiny Of by lasally dilaall il
(slaall) Lof dilass ol gl Go sigh d(busadl) ol (Jlaall) sl Gaall) Joill peilSals way
sod J sl wig Hisiiey Lonite ol U35 sgd ¢ (slas¥) Lany G sllally Lehils o elileg)
Aldly (oad! dalsty ayharl) dalaty Cila, Xl dlahy aial) LLET (e olaaty palgd (UL panic
Lasas i (Culture) LalS I5l, LalSs opme sum Lo (688 Gome & &l (osiall dalay dalal

Jially dnally JAI ol ¥ oo Loy 1aladl o ollsy dalsy

layiall il i sany Log uall 2Me¥l 3 8yrhds §yuS S e Cipaill Sl Loy
b Lalle) ALY sia Jodll gl slay LS Lgbida o claghal culamy clalhuaall diyig
Y Lo Osloly peronid wbndy (aged yuaill cisdag (a3l 5o b sl S sduall e5al)
ohall ol mlhuaall Llias Laayi b daole 5rall dalisy Tlea IS Gouums Ooediy

ild s s (30 51) ks wirls o ol Guil) By W) 525 S5 aly o L) (s ol sl puslaall saa] i

Wgall Gant s diliad G
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

13



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

i 5,aUs §Halall cwlS 13 s maual Jlaw @1y .(mysterious phenomenon) &5.lasyl
olsll i sa (aelally Tlaale G5

O aysall sliy .(5,aU5) o (phenomenon) fsasyis o e gl O (Bl cLs udl
b (Sl .gJ\AS(\ é):m?\ parell Lijs deayi A «(mysterious) Jlis (Laslall) Tos
bl e La5Sys Lusall Ol & Luia ¥l Sl palas & Gaclgll 35kl Loalad] GuuY]
S wonll Gaan il eline sty sl ldpendl] railly Suiall sl ¥ Lad 2SI G
il waall lia o4 M-b-“—'a gilon 51

- 8ySdall 5 Ldolal) 5 allall sia Jea Eisand) AdSE ) Dlad lisg
il 5 ,alal sig! yrdt uagy ¥ 4l

ol Lol 8 alall sia Ll oyl Sl ads

LA Olsn (Jl Laslall 5,0l sda et ulalu¥) il L e
condllS pais

oo Lam Jup awds GLEK) Lle Oaydn osialdl oS L 1yulis
Lalil) ZaLadl) §alall sdgs my gdll o saill

i ellre s &) yosaall s yo ) Ly il Lypalll Lo gaadl Al yo oo oyl JLEH pos
S Il o syl Braay Lewlio JS o Lipmy Jas ) Sugaall sulaall JMA (G JlanY)
Ol el 4 yo () ald Ll (gilay pavatd gy &lylHE clidats sblanl Jlse)
Osloly perants (sybie blitul LelSy peilang (8 suladll s zays s lads Loy gl
(Geas aliw U5

il Og)ld Tl dmeal) psdl Gslslase rel ) LbY Lals

i e O Ll Lulas Lidias yites Comb s 38 Lag alla

ilyd e € Ll Gen Loj¥) ells Sl o Jatiael)

Jle adedl ot oy debidly (195l Gl e 5yl dloy Ghidly
cdus Yo
e oasie b a5Y L Gy BUT Jadllh LB Ge Yoy Guailly Lgisesiion me 1
o anally e Go Ol Sadly digia o Jall Gl Dkt dosi o GUT sas i
Yo Gaiy ¥ Jssdedl opall L) (g - Giall way 2 dlly sla 103l Gl claedl (a4 50
Lo 1da Jal) Guids G Galylls dal il o 3ao ¥l o &Y algns 6l Go Biian Yo Gaitiony
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

14



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Gadll 8 8 yala ailoball 0sSE dua oalil) el Gl Qs Lo Tobiaal) )l dlady OIS
st Go Oapbd i) sLb¥ Jolay Dt ((asl) Jsill f‘-Q-n-‘ Ge iy Gl le Gl
o - (8lad Ll G ) Lo = @ e o pauyell Bag islei] (o panyell Jiatily
9 5% Bl ) (ol s bl ) el e oy goall ade¥) of camall cap il
Jelaty sl aal gl o
oy Sl Jodos 02 M Gbabyall wal s aa Jle MTlo 818" pgnen me ¥l
s «(hard core) il suaill Vilaue doayi LY ol Saall aal b slad) fuasdd
(il msld) JAT psge b ol (oadieg Goymg useds wics cliats)
Hardcore (adj): (1) Intensely loyal;, die-hard: a hard-core
secessionist; a hard-core golfer (2) Stubbornly resistant to

improvement or change: hard-core poverty. (3) Extremely graphic
or explicit: hard-core pornography.

(ls 815 2 Liys Ltan 3 Lol S5
8" o dgalse Csdsiy peil Cun f¥sa Ol ISE I Lol
Sle Gas oladl call o alsall dlaal oy degyall "dls
) o oY) gl ialia
Fapay iaall clgall JS 4 L by Iyaty agad Llo 8158 Jiags
il Dy Jail ey Gll 5ol Lt e

Jilgl) ilite e Jolsills ade¥ly dilauall it il ¥y JLami) faal W
IS Oslsly perons sdially "QULYI" S Osleay pavat il desubaally degaally 4yl
Go il Ly ) SlLaLAEl) (sua) b 848 dapdal) el slay LS Lgaid ¥ paall i) 31

] Y

sSAl adlsadl (F) @bl alustsadl () BY wlisall (1)

Eigally Sdall Jads Ll & Slaglsall Oy (Jdo¥ A (Sloslse) Tyl 4 an ol @il
s ) Lalas¥) Gl apadl Sl COELY) oSay LIS A L rLan¥ly panadsl) ails
o peamall Ol Ciya Lewd ASjall layiall olatels @blall (b Gagedl ol Sill Lo
Layehas il dypall 4oLl oS e female births, male births :gai «(lexical explicitization)

Jaill el adals T fans o Ao G At Aapdll Jo¥l b Lagaally A pmall dslall b 2 ibadls Jasall tagall
Jasally Jasiaally 558 Gun (e A8 G e Lasilhly
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

15



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Boslse cuslse 1sai «(morphological explicitization) g.q)..al\ Ol Cijyay Lo ol (Lo \..“:3;.1
Sloslsall) melsd Lol .cwigall Linay Jumiio Lal af Sy wly Eugally ,Sdall 4 Jyidl Lo Y
Gy Wdia 5uyE5 b oSs8 sl Lo paill b Gy aSsdll aiiligs Oly S sd (SLY)

.(female births) 29 192309

pavad Liulaid) LY Luial) jogaill Lipall JIKaYL pedinl by adall 1ia g
e Y sl perenti Ludally Sraliadly Lelaia¥ly jlaall puleally mdll ool
sied . (half brother) (g5alai¥) Ball dueusold Lianas Ludys Lonyi (A9 - " Caes ploal i)
el e AL el O I smenl” Siasall pasulais paililie & 852 G cipall Sue
waliall mg Jas Toal) it doslaall sin Lioal Lo tlia Jigudly el yuz 2l oda"s
o 131 Jag Sl il ol ol il sl ol aal B 5,Sall Ol S 13 Lo cipay O )
O Al Sl pal ol del il QIS 1) Lasd Cipe (G plal Gl yuz #¥) il il
T LS 8 paldts elpa pane 10 Sl gyl mists ¥ Al saay O Jolay waliall

LSl Glad) <15 (S pall 2Nl s eslizs Joans Liles

s oral Al ol AT Gl G F ¥ EH G osll pedS (G el e alas¥l o0 il
Gl cliad LS Glad pguilily pgilias e 3 liag . JLU (half brother) s JoM (brother)
M dals Dplas¥l 5 @l Laiy ULalls Taally JLally pall cllis Lagilsals a¥1s ¥ 5521 Lol
& Y M) el el ) Lsalas¥) Gl Lals Yy Glaaly Delaia¥) skl pSay Al
ERARPPRF ] (maternal uncle) s (parental uncle) lawic Jsiia duc pidly duigildl) 4] gl

I(half uncle) go Jolats S (55 (S ayall ade ¥l sl

Aatiiiy Sl g ‘ia‘.ﬁ‘Y‘ sda pg! Jsill slay LS (open minds) dagite Jsie oA b oS
ol auy Cro iy oYl ploj elasl Ls ¢Sl «(get out of control) & hucdl (e 7 9yall pue Jolas
o & 385 Ggle Bualgll Hatd Bedaally dodaiall (palady o) et 93\&11\ A PYRVN | R
o ) 5o Jay OF (L) pik) glisty Ja 1o Lgracati rsiiall Lgelos Jhaadl (Jsganall
ilad ysassi b (L) i) by slll wlidlly Spisi il G feydl Jeluti Suall
—Jsemall Gia sl "aan" pslaall Jadll Co Yoy GaTiall i ols Siss Ll (0 man
Lal i (agal gl Lasll sa3) (Lola) s clinyn 7o Lok oo sinn lalS ) Jua3 o )
sl 58 G (550 Yy (Blassd) sLd¥) lalia Joi s Legllans cijpall e Lgtids Gubas
(o soaiall pslaall Jadl) Bss alusial Sludally cundall (e (254 gl 2Medl G 3as Yl
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

16



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Y Tiall G Uy L) Dipeall JIEY1 IS OLsd) jlo Jas Joeaedl Jodll alis
ATt ﬁ‘dﬁdﬂd\w&‘w&mwsﬂ‘@ﬂb&uy‘wwwu
fn-e-'La-m (¢@M Ja) e Yo (S e Ja) - read dajla (Ja) i Aoy Lo Ge Yy
P\g&g\p@}&:@@g\»}éﬂwammcp\g\daa\ ‘..\;\ulSdH.AL..m
Tdaliaiadl "oy seadl sl

Al W e Ol ey ala S ST pSals La

Los pgranid may0se Gore e smyiy oy p-e-bh o ‘-u\aa ‘-uw 311& S w“ 4-'5&“‘

Sase Jiad 5, ¥l Slsiadl 4 cVla Yl Wiyl alasall of Gslsis.

8ol Lgie il Lundll Lalhally Lewadll duisall cladiaall

geswtll wall Alaye JNA 83 Sl ) il
..\4“)4 u.o.LQ ;Lq..;)(\.; KET ‘..L.u p.' \.g-l\ b\.\m ‘f.um ~_|J\S p.\.LQ \JLQ ' \)S L| ‘a..\;b dady ‘_)u.l.'\s
DBl yady Gilaally L)LY b @}@\3 § Lanlls Gl w,n rm;{s Y w.un i 4l
peelaiiad Ll 3 (b Lapd - padain Gab paghis pelen alads pelle (AN Laind
ts Sl Beally danddl) a3

58 058wl Lol Go Jeiad wasally wsagll me alety sall

coosa sl

CLl o coall ale sl A

Baaly Al & ¥ dle e Lalet wislially

ot Laila

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

17



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Aagons Sl el (o) 5 AT Mab 4y wlsall Jadll 1das Lalall o ((ala) Jadll cosall
=X Vv Y3@MYM\3NU3AM~_.):JL Jala M}o L\-Q-o

\..\.\AL@S LIL\.Q.Q b‘g.au.cb\.a\g Lu.ALo..\uc)L\..u U.ALA.J‘ ua.«a\
Ty pecid (L) Lall 5,8 Y1 LYl & paladionl I o

L0l 4,

i, 4)lis

Gsia dlis (e daalill Sblaia¥ly Cludll Gu alyusall Jhlss

obeay!
sSmyﬂ ‘9-\:'-\%-' m\h

wle coally la)) Lhad jue &)l

Ol e Jolatll Bpua Lol Ll g
fi «(approach) (sialas)l Lill dea s (LHlal)) Ja .pusilly padad 8 Loy OYs
(el G Lpliall Lyl Lgigondion maled S35l

Sl slges «JUED A Cuelaally cyall BMAT w4l

RN

Lolyo dalaadl Cuilsdll Gams osad) psiawdd) Gm Lo &)l
R P

daals Luelat 4)lie sladel uay Jay augll Tl Ggadas of i
@iy Aluall LSy L8 Lo sbaill Joul goiaall e

Ny doadl Geball Bupua 4)lhe ) acdl L pewiiny Lo s
Jei il Tols 4yl Lea il JE Lmen b La¥l Laline Osiym ¥ peil Sle Juy Lo
L‘P digiymag la &ya}o.n Osalay M—i‘ i T4 adly ey a2 sl tya}a.n ol ol Gl
‘UJ\A 6‘ U.U.A ﬁ)‘.S.i bLCLI \.I)LQ u)LQ «_\J\J\g &LAA.U LGJA) tﬁ) Li‘).@\g ‘\.I‘)Lla a\).a.'\ JA).H t—i)\iﬂ

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

18



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

egiolaS 1581y aal) JEi 4 15885] a8a (approach) masad OIS 13l . (cpall olad hil) 4
O (L all) way @i (Oayel O BLIaed) Glially padal OIS 13l daayill & 4yl
OIS 13 Lo Qpiling @8 Toylial) oM Lolast o sudl Laapal) clasladl (8 (st pplali lpaic
Loy sl 51, i) G)lss ol G)lis

o) Sallas (b Csbolall Lasas¥ (apall il Cuiiall Llitul o 58 Jo¥1 alusind o
Godiadl (A CulBiall Sluatul (o i SEI aladil¥) Ll Gueall Bl 5l g4 Suatall
Ay LS " sy Bl sl blsay (Sl s yaas 5508 OYs -l

Decentralization and Human Rights: A Systemic Approach

ol & )lo 10k Bslias L3S pe I

Decentralized Governance and a Human Rights-based
Approach to Development

dpatill Gyueli 4)lhs - Gludd) sl 53501 wSadl 8,10
Gpall Bl "epaas” s bl il O e S Chaill § Bague a¥glae ciyn il
ot IS LS Dalaall by @MWl usga hads i ) Jo st 4l pguday pass ol 8 puolaedl
S Ly aliiy rasall Slelys HAT M Joai O Jalls Lol frls Cro Losll] 8,8l el o
O lsts ) ol Ohgll s ellall (e 8, clail L ddlssal) claolall 8 dolas] 2N
o Jslll (N 8o cudly okl i fua Wig L 5A Yy ac¥ly apa ¥l wlull Y] s 8 S
edl Cusle¥l o) 1Lyl e LS L "layshs Lalis Gupall dilaall” 4l V4T Lle
o B alae ) 4 Juadll gea ¥ dgall sl LUK 5 asdl ) Likoy (gl il
a4 Jo¥ Juaill Jo caladll sb¥ly QLSI ) b Jadll ssay Yo oLl Guylaall
Gl e Tyb o) il tia OF 5o suyell glsl) oSl "asall dilaall ) say sl
Luia ¥l Sl QLY dam oS (Ll AT (payiS pasty L) Lulagl el OIST £lgus dagyall
Loy 8,80l dlaall ) Lol ) pall (o Lidn 8)sums Lelllig Laymlass Lekilally Ledgya puiis
poll modely ¥l pdlas slateli Ay Ledls Glivas (o LIS (st dle clatdl
54 sLaadly A agdas o A3 AU 8 bl o Dpetial) Gl 0585 Lipadl Loa il g
ahlally @lojiedl Juolitd puatll Lt U1 bl wetay o3 Qsl¥) Siiae (o 8500

e e Olanstll s b (T08) hasys le " oall cland) e ol v conll Gsamstall boal aS” i k)
acilgall (Y0e0) dysglly domyilly Llll o)l i 8 ISy « WWW.at-turjuman.com s,
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

19



T RANSLATION MONITOR  Volume3, Issue 01, April 2006

Dysalll Lopall Oladhy 4adsy an i Yo ar Mo JLa¥ls BALI itay adged sty
Ly Zanyilly Al "ledalS" s Lsnae i ) Jsads wlSe i aan daullalls
ol a1 i 065 O pahall G - (Jo¥ls il stonall (8 LY s LSS
Lils pays ol |goass mgilly ialidlls 7ol sa 800 ol LaSa boeaill s el

Foball 4 olad e J Cas maal )

al ey A8 5= S5 13—’»«’3 e >l Ja st (s
Sl el i G Lt euf3aally wlal 1o
S g b sl ol Gl ) il (e G

gt
;:/

Salhall Unsaas Callilly palall oia paen
Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.

Translation Monitor™ is an electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

This publication is protected by copyright and intellectual property laws and must be treated
like any other publication. No part of this publication may be copied, duplicated, or
reproduced, in part or in whole, by any means (except for bona fide study purposes in
accordance with the copyright laws) without the prior consent of the Author.

Copyright © 2005 - 2006 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

20



